
WTO’s Trade 
Facilitation Agreement (TFA)

BSA ANews
วารสารข่าวสารและความรู้ด้านการขนส่งสินค้าทางทะเล
Bangkok Shipowners and Agents Association

www.thaibsaa.com

Issue No. 38 |Apr 2017-Jun 2017

ASEAN 
Framework Agreement on Services (AFAS)



All way with you
           All around the world.

2525 One FYI Center, 2nd and 7th Fl.,
Rama 4 Rd., Klongtoey

Klongtoey, Bangkok 10110
Tel. (66) 2056 7777  Fax. (66) 2056 7799

C

M

Y

CM

MY

CY

CMY

K

NYK line design 6.pdf   1   14/06/2016   10:44:45 AM

2

At Meridian Shipping Service Group (MSSG) we specialize in Container Liner Agency

Cambodia, Myanmar, Vietnam, Malaysia, Bangladesh and Philippines

42 Tower Building, No.65 Sukhumvit 42 (Kluaynamthai),
Sukhumvit Road, Klongtoey, Bangkok 10110
Tel: (02) 725 5111
Fax: (02) 725 5112-4

444 Tharue Road,
Klongtoey, Bangkok 10110
Tel: (02) 240 2278
Fax: (02) 240 2279

113/1 Moo 1, Tungsukla,
Sriracha, Chonburi 20230
Tel : (038) 352 350
Fax: (038) 355 094

Address:

We currently represent:
• ANL East West Trade

Meridian Port Agencies (Thailand) Co., Ltd. Agent and operation for tramp vessels

Starline logistics (Thailand) Ltd. We currently represent:
• TMCL Container Line

Agent: Unison Shipping Services Ltd. We currently represent :
• Starline Asia Pte Ltd. • MTT Shipping Sdn Bhd.
• Kerry Paci c (Singapore) Pte Ltd.)
• Great Circle Line Pte Ltd.

www.meridianshippinggroup.com

At Meridian Shipping Service Group (MSSG) we specialize in Container Liner Agency

Cambodia, Myanmar, Vietnam, Malaysia, Bangladesh and Philippines and Sri Lanka

We currently represent:
• ANL East West Trade
• Blue Water Lines Pte Ltd.

Sea Asia Shipping Agencies (Thailand) Ltd. We Currently Represent:

Meridian Shipping Agencies (Thailand) Ltd.KMTC (THAILAND) CO., LTD. 
3195/13  Vibulthani Tower, 8th Fl.,  Rama IV Rd., 
Kongton, Kongtoey, Bangkok 10110, Thailand. 
Tel: 0 2120 9500  Fax: 0 2120 9555                
Email :  kmtc-info@kmtc.co.th
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ความตกลงว่าด้วย
การอ�านวยความสะดวก

ทางการค้า
ขององค์การ

การค้าโลก

การอ�านวยความสะดวกทางการค้า
ได้กลายเป็นหัวข้อที่ถูกหยิบยก
ขึ้นมาถกกันในเวทีของ WTO  

ประเทศสมาชิกของ WTO เห็นพ้องกันในเดือน 
กรกฎาคม 2004 ให้มีการเจรจาการอ�านวยความ
สะดวกทางการค้า ข้อเสนอแนะนับร้อยจากประเทศ

สมาชกิต่างๆ ถูกน�ามาพจิารณา หลายข้อเสนอแนะ
กลายมาเป็นส่วนหนึ่งของความตกลงว่าด้วย

การอ�านวยความสะดวกทางการค้าซึ่งประเทศสมาชิก
ได้มีฉันทามติเห็นชอบในการประชุมรัฐมนตรีองค์การ

การค้าโลกที่บาหลีในเดือนธันวาคม 2013  
ความตกลง TFA จะมีผลบังคับใช้เมื่อ 2 ใน 

3 ของ 164 ประเทศสมาชิกของ WTO ได้ยืนยัน
ตอบรับ  การตอบรับรวมถึงการให้สัตยาบันเห็นชอบ
พิธีสารแก้ไขเป็นภาคผนวก 1A ผนวกเป็นส่วนหนึง่

ของความตกลงของ WTO  ความตกลง 
TFA มีผลบังคับใช้แล้วเมื่อวันที่ 22 กุมภาพันธ์ 

2017 หลังจากจ�านวน 2 ใน 3 ของ ประเทศสมาชิก
ทั้งหมดหรือ 110 ประเทศสมาชกิได้ตอบรบั

และให้สตัยาบันเหน็ชอบ
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ความตกลง TFA มุ่งเน้นความรวดเรว็ใน
การเคลื่อนย้ายและการตรวจปล่อยสินค้า รวม
ถงึสินค้าผ่านแดน  ความตกลง TFA ก�าหนด
มาตรการต่างๆของความร ่วมมือระหว่าง
ศลุกากรและหน่วยงานอืน่ๆในการอ�านวยความ
สะดวกทางการค้าและด้านศุลกากร  ความ
ตกลง TFA ยังมีบทบัญญัติการให้ความช่วย
เหลือและการสนับสนุนในการเสริมสร ้าง
ศักยภาพ  



กฎระเบียบและหลักปฏิบัติบางอย่างของ
ปัจจบุนัสอดคล้องกบั WTO หรอืไม่?

เร าต ้ อ งยอมรับว ่ าบางกฎระ เ บียบ
และหลักปฏิบัติปัจจุบันยังไม่สอดคล้องกับ
บทบัญญัติของความตกลง FTA เช่น

Art. 7, ข้อ 8  -  กระบวนการตรวจ
ปล่อยสินค้าเร่งด่วน โดยเฉพาะสินค้าท่ีขนส่ง
ทางอากาศ

Art. 7, ข้อ 9  -  สินค้าที่เน่าเสียได้
Art. 10, ข้อ 2  -  การยอมรับส�าเนา

เอกสาร
Art. 10, ข้อ 8  -  การส่งคืนสินค้าท่ีถูก

ปฏิเสธ
บทบญัญตัสิ�าคญับทหนึง่ (Art. 7, ข้อ 4) 

ก�าหนดให้ประเทศสมาชิกน�าระบบการบริหาร
ความเสีย่งมาใช้ และก�าหนดให้ศุลกากรควรเน้น
การควบคมุเข้มงวดกบัสินค้าความเสีย่งสงู และ
ควรให้ความสะดวกเร่งการตรวจปล่อยสินค้า
ความเส่ียงต�า่ หวังว่ากรมศุลกากรและหน่วย
งานรัฐอื่นๆจะได้น�าหลักการน้ีไปปรับปรุงกฎ
ระเบียบและหลักปฏิบัติให้เรียบง่ายสอดคล้อง
กบับทบญัญตัขิองความตกลง TFA

นักเศรษฐศาสตร์ของ WTO ได้ท�างาน
วิจัยในปี 2015 ที่ช้ีให้เห็นว่าการน�าบทบัญญัติ
ของความตกลงน้ีไปปฏิบัติอย่างครบถ้วนจะ
ช่วยลดต้นทุนทางการค้าลงได้เฉลี่ย 14.3% 
และจะช่วยเพิ่มมูลค่าการค้าของโลกได้ถึง 1 
ล้านล้านเหรียญสหรัฐต่อปี  โดยท่ีประเทศท่ี
พัฒนาน้อยที่สุดจะได้รับประโยชน์มากท่ีสุด

เป็นท่ีคาดหวังว่าประเทศสมาชิกทั้ง
หลายจะยึดมั่นต่อพันธะที่ได้ให้ไว้ในการ
ประชุมที่บาหลี  เป็นความรับผิดชอบของ
ทุกฝ่ายท่ีเก่ียวข้องในการน�าบทบัญญัติ
ของความตกลง TFA ไปปฏิบัติให้เกิด
ผลเป็นจริง
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บทบญัญตัสิ�าคัญบทหนึง่ 
(Art. 7, ข้อ 4) ก�าหนดให้
ประเทศสมาชกิน�าระบบการ
บรหิารความเสีย่งมาใช้ และ
ก�าหนดให้ศลุกากรควรเน้นการ
ควบคมุเข้มงวดกับสนิค้าความ
เสีย่งสงู และควรให้ความสะดวก
เร่งการตรวจปล่อยสนิค้า
ความเสีย่งต�า่ 

“

ส ่วนท่ี 2  . . . 
เป็นบทบัญญัติก�าหนดหลักการให้การ

ปฏิบัติที่เป็นพิเศษและแตกต่าง ให้ประเทศ
ก�าลังพัฒนาและประเทศพัฒนาน้อยที่สุด 
สามารถตัดสินใจว ่าพร ้อมจะปฏิบัติตาม
บทบัญญัติข้อใด เมื่อใด และบทบัญญัติใด
ที่จะขอความช่วยเหลือและการสนับสนุน
ในการเสริมสร้างศักยภาพเพ่ือความพร้อม
ในการปฏิบัติตามบทบัญญัตินั้น การน�า
บทบัญญัติไปปฏิบัติแบ่งออกเป็น 3 กลุ่ม 
Category A, B และ C คือ

Category A  กลุ่มบทบัญญัติที่ประเทศ
สมาชิกสามารถน�าไปปฏิบัติได้ทันทีหลังจาก
ความตกลง TFA มีผลบังคับใช้ (ประเทศที่
พัฒนาน้อยที่สุดจะมีเวลาเพิ่มอีกหนึ่งปีหลัง
จากความตกลง TFA มีผลบังคับใช้)

Category B  กลุ่มบทบัญญัติที่ประเทศ
สมาชิกต้องใช้เวลาเตรียมความพร้อมก่อนน�า
บทบัญญัติไปปฏิบัติหลังจากความตกลง TFA 
มีผลบังคับใช้

Category C กลุ่มบทบญัญติัทีป่ระเทศ
สมาชิกต้องใช้เวลาเตรียมความพร้อมและ
ต้องการขอความช่วยเหลือและการสนับสนุน
ในการเสรมิสร้างศกัยภาพก่อนน�าบทบญัญตัไิป
ปฏบัิตหิลงัจากความตกลง TFA มผีลบงัคบัใช้

ส ่วนที่  3   . . .
ก�าหนดบทบัญญัติให ้มีการจัดตั้งคณะ

กรรมการถาวรที่ WTO เพื่อการอ�านวยความ
สะดวกทางการค้า และก�าหนดให้ประเทศ
สมาชิกต้องจัดตั้งคณะกรรมการแห่งชาติเพื่อ
การประสานงานภายในประเทศและการน�า
บทบัญญัติของความตกลง TFA ไปปฏิบัติ

การด�าเนินการของไทย
ประเทศไทยได้ตอบรับความตกลง TFA 

และให้สัตยาบันในพิธีสาร โดยได้ส่งเอกสาร
ให้ WTO เมื่อวันที่ 5 ตุลาคม 2015 (เป็น
ประเทศที่ 21 จากทั้งหมด 164 ประเทศ
สมาชิกของ WTO)  จนถึงวันที่ 19 กันยายน 
2016 ประเทศไทยได้แจ้งต่อ WTO ถึงความ
พร้อมในการน�ากลุ่มบทบัญญัติใน Category 
A จ�านวน 131 บทบัญญัติ (ประมาณ 92%) 
ไปปฏิบัติ  ส�าหรับบทบัญญัติที่เหลือในกลุ่ม 
Category B ประเทศไทยขอเวลาเตรียม
ความพร้อมก่อนน�าไปปฏิบัติ ซ่ึงจ�าเป็น
ต้องแก้กฎหมายศุลกากรและกฎหมายกฎ
ระเบียบอื่นที่เกี่ยวข้อง  ส�าหรับบทบัญญัติ
ในกลุ่ม Category C ประเทศไทยไม่ต้องขอ
ความช่วยเหลือหรือการสนับสนุนการเสริม
สร้างศักยภาพ

เป็นทีน่่าสังเกตว่าการจดัตัง้คณะกรรมการ
แห่งชาติ (ตามที่ก�าหนดไว้ในส่วนที่ 3) ของ
ไทยยังรอการพิจารณาและค�าส่ังจากนายก
รัฐมนตรีอยู่

บทบัญญัติของความตกลง TFA แบ่งเนื้อหาออกเป็น 3 ส่วนคือ

ส่วนท่ี 1 
มี 12 บทบัญญัติเพื่อเร่งให้เกิดความรวดเร็วในการเคลื่อนย้ายและการตรวจปล่อยสินค้า

รวมถึงสินค้าผ่านแดน ได้แก่
Article 1  การจัดพิมพ์และการเผยแพร่ข้อมูล                                                         
Article 2  การเปิดโอกาสให้แสดงความคดิเหน็และรบัทราบข้อมูลก่อนทีจ่ะมกีารบงัคับใช้  
และเปิดโอกาสให้มีการหารือ
Article 3 การวินิจฉัยพิกัดอัตราศุลกากรล่วงหน้า
Article 4 กระบวนการอุทธรณ์ หรือการทบทวน
Article 5 มาตรการอื่นๆในการส่งเสริมความเป็นธรรม การไม่เลอืกปฏบิตั ิและความโปร่งใส
Article 6 การก�าหนดค่าธรรมเนียมและค่าภาระต่างๆที่เกี่ยวข้องกับการน�าเข้า-ส่งออก 
และบทลงโทษ
Article 7  การตรวจปล่อยสินค้า
Article 8 การประสานงานระหว่างหน่วยงานที่ชายแดน
Article 9 การเคลื่อนย้ายสินค้าเพื่อการ น�าเข้าภายใต้การควบคุมทางศุลกากร
Article 10 พิธีการเกี่ยวกับการน�าเข้า การส่งออก และการผ่านแดน
Article 11  เสรีภาพในการผ่านแดน
Article 12  ความร่วมมือทางศุลกากร
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Trade facilitation became a topic of discussion at the WTO forum.  WTO 
Members formally agreed to launch negotiations on trade facilitation in July 
2004.  Hundreds of proposals made by members were submitted for 
consideration.  The proposals became part of the final text of the Trade 
Facilitation Agreement agreed by Members at the Bali Ministerial Conference 
in December 2013.  The TFA will go into effect when two-thirds of 164 WTO 
members have confirmed their acceptance.  The acceptance process involves 
WTO members ratifying the Protocol of Amendment to insert the TFA into 
Annex 1A of the WTO Agreement.  The TFA went into force on 22 February 2017 
following its ratification from two-thirds (110 members) of the WTO membership.

WTO’s Trade 
Facilitation 

Agreement (TFA)

The TFA seeks to expedite the 
movement, release and clearance of 
goods, including goods in transit.  It also 
sets out measures for effective 
cooperation between customs and other 
appropriate authorities on trade 
facilitation and customs compliance 
issues.  It further contains provisions 
for technical assistance and capacity 
building in this area.  Provisions in the 
TFA are divided into 3 sections:

Section I 
contains provisions in 12 articles 

for expediting movement, release and 
clearance of goods, including goods in 
transit.  The 12 articles are:

Article 1  -  Publication and avail-
ability of information

Article 2  -  Opportunity to comment, 
information before entry into force and 
consultation

Article 3  -  Advance Rulings
Article 4  -  Procedures for appeal 

or review
Article 5  -  Other measures to en-

hance impartiality, non-discrimination 
and transparency

Article 6  -  Disciplines on fees and 
charges imposed on or in connection 
with importation and exportation and 
penalties

Article 7  -  Release and Clearance 
of Goods

Article 8  -  Border Agency Coopera-
tion

Article 9  -  Movement of goods in-

story :  BSAA

Over the decades, progress has been made in the 
elimination of tariffs and non-tariff barriers.  Yet, 
trade costs unduly caused by the vast amount of “red 
tape” still exist in moving goods, customs formalities 
and other rule and regulation compliances.  These 
trade costs eventually are passed on to the 
consumers.



Steps Taken by Thailand
Thailand has accepted the TFA and ratified the Protocol 

of Amendment.  The Instrument of Acceptance was submitted 
to WTO on 5 October 2015 (21st from WTO membership of 
164).  As of 19th September 2016 Thailand has 
notified WTO of Category A implementation of 131 provi-
sions (about 92%).  For the remaining provisions under 
Category B, Thailand will have to implement after a transi-
tional period which will necessitate revision of Customs and 
other laws as well as amendments to some rules and regu-
lations.  For Category C provision, Thailand does not require 
acquisition of assistance and support for capacity building.

It should be noted that establishment of the National 
Committee on Trade Facilitation, as prescribed in Section III, 
is still awaiting consideration and instruction from the Prime 
Minister.

Are Some of the Current Regulations/Procedures in 
Conformity with WTO?

We have to admit that some of the current regulations/
procedures still do not conform with TFA, e.g.

Art. 7, item 8 – Expedited Shipments                                                                                       
Art. 7, item 9 – Perishable Goods
Art. 10, item 2 – Acceptance of Copies
Art. 10, item 8 – Rejected Goods
One key provision is the requirement that each 

Member shall adopt risk management system and that 
customs should concentrate control on high-risk consign-
ments and should expedite release of low-risk consignments 
as prescribed in Art. 7, item 4.  We hope that Customs Dept. 
and other government agencies will realize and adopt this 
principle in simplifying the existing regulations/procedures in 
conformity with the TFA provisions.

According to a 2015 study carried out by WTO econo-
mists, the full implementation of the Agreement could 
reduce trade costs by an average of 14.3% and boost global 
trade by up to US$ 1 trillion per year, with developing 
countries having the most to gain.

It is hoped that Members’ commitment to the 
multilateral trading system will follow through on the 
promises made in Bali.  It is the responsibility of 
all concerned to implement the Agreement to make 
those benefits a reality.
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tended for import under customs control
Article 10  -  Formalities connection with importation, ex-

portation and transit
Article 11  -  Freedom of transit
Article 12  -  Customs Cooperation

Section II 
contains special and differential treatment (SDT) provisions 

that allow developing and least-developed country (LDC) 
Members to determine when they will implement individual 
provisions of the Agreement and to indentify provisions that 
they will only be able to implement upon the receipt of technical 
assistance and support for capacity building.  Implementation 
of the provisions is designated as categories A, B and C.

Category A
Provisions that the Member will implement by the time 

the Agreement enters into force (or in the case of a least-
developed country Member within one year after entry into 
force of the Agreement).

Category B
Provisions that the Member will implement after a transitional 

period following the entry into force of the Agreement.
Category C
Provisions that the Member will implement on a date after 

a transitional period following the entry into force of the Agree-
ment and requiring the acquisition of assistance and support 
for capacity building.

Section III 
contains provisions that establish a permanent committee 

on trade facilitation at the WTO, require Members to have a 
national committee to facilitate domestic coordination and 
implementation of the provision of the Agreement.

One key provision is the 
requirement that each 
Member shall adopt risk 
management system and 
that customs should
concentrate control on 
high-risk consignments and 
should expedite release of 
low-risk consignments

“



เรียบเรียง :  BSAA

กรอบความตกลง
ว่าด้วยการค้าบริการ
ของอาเซียน

 AEC มีเป้าหมายเป็นตลาดเดียว ให้มีการเคลื่อนย้ายสินค้า 

บริการการลงทุนและแรงงานฝีมอืโดยเสรี และการเคลือ่นย้ายเงนิทุน

ทีเ่สรมีากขึน้  อาเซียนได้หันมาให้ความส�าคัญกับการส่งเสริมให้เกิด

ความร่วมมือทางด้านเศรษฐกิจ  หนึ่งในความพยายามก็คือกรอบ

ความตกลงว่าด้วยการค้าบริการของอาเซียน (ASEAN Framework 

Agreement on Services:  AFAS) 

 ความตกลง AFAS ถือเป็นส่วนส�าคัญที่จะท�าให้บรรลุ
วัตถุประสงค์ของประชาคมเศรษฐกิจอาเซียนในปี 2558  ในหลาย
ปีที่ผ่านมามีการเจรจากันหลายรอบเพื่อก�าหนดข้อตกลงในการ
เปิดเสรีการค้าบริการใน 12 สาขาซึ่งครอบคลุมการให้บริการทุก

ประชาคมเศรษฐกจิอาเซยีน หรอื ASEAN 
Economic Community (AEC) 
เป็นการรวมกลุ่มทางเศรษฐกิจ ซึ่ง
เป็นแนวคิดของผู้น�าอาเซียนในการ
ประชุมสุดยอดอาเซียนครั้งที่ 8 เมื่อปี 
2545  โดยมีเป้าหมายให้บรรลุภายในปี 
2563  และต่อมาผู้น�าอาเซียนได้เร่งเวลา
ให้เร็วขึ้นเป็นปี 2558
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เ งื่ อ น ไ ข ส� ำ ห รั บ ส ำ ข ำ
หรือสำขำย ่อยอำจมีกำร
เปลี่ ยนแปลงซึ่ ง เร ำต ้ อ ง
ติดตำมผลกำรเจรจำในรอบ
ต่อๆไปจำกกรมเจรจำกำรค้ำ
ระหว่ำงประเทศ กระทรวง
พำณิชย์

ประเภทรวมถึงการบริการขนส่งและโลจิสติกส์  รอบการเจรจา
จะก�าหนดข้อผูกพันด้านต่างๆ  ส�าหรับข้อผูกพันด้านที่ 3) การ
จัดตั้งธุรกิจ ประเทศไทยก�าหนดข้อผูกพันที่จะอนุญาตให้เฉพาะ
ในรูปแบบของบริษัทจ�ากัดหรือนิติบุคคลอื่นๆที่จดทะเบียนใน
ประเทศไทยเท่านั้น และจะต้องเป็นไปตามเงื่อนไขข้อใดข้อหนึ่งที่
ระบุไว้เฉพาะสาขา ดังต่อไปนี้

3.1  สัดส่วนหุน้ต่างชาติต้องไม่เกิน 70% ของทนุจดทะเบยีน
3.2  สัดส่วนหุน้ต่างชาติต้องไม่เกิน 51% ของทนุจดทะเบยีน
3.3  สัดส่วนหุน้ต่างชาติต้องไม่เกิน 49% ของทนุจดทะเบยีน

และทุกเงื่อนไขให้สำมำรถด�ำเนินธุรกิจได้เฉพำะในลักษณะกำร

ร่วมทุน เงื่อนไขส�ำหรับบำงสำขำตำมข้อผูกพันล่ำสุดชุดที่ 9 

ภำยใต้กรอบควำมตกลงฯ เช่น

- บริการขนส่งสินค้า (ไม่รวมการ

  ขนส่งทางน�้าในประเทศ)      เงื่อนไขข้อ  3.3

- บริการซ่อมบ�ารุงเรือขนาดเกิน

  100,000 DWT                          “        3.1

- บริการลากจูง                              “        3.3

- บริการรับจัดการพิธีการศุลกากร        “        3.3

- บริการขนถ่ายสินค้าทางทะเล            “        3.3

- บริการรับจัดการขนส่งสินค้าทางทะเล  “        3.3

- บริการเก็บสินค้าและคลังสินค้า

  ส�าหรับขนส่งทางทะเล                 “        3.3

- บริการตัวแทนเดินทะเล                  “        3.3
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ศูนย์กลาง
การขนส่งต่อเนื่องหลายรูปแบบ
และโลจิสติกส์ของอาเซียน

วิสัยทัศน์ของท่าเรือแหลมฉบัง

Laem Chabang Port

ท่าเรือแหลมฉบัง
ถนนสุขุมวิท ตําบลทุ่งสุขลา อําเภอศรีราชา
จังหวัดชลบุรี 20230
โทรศัพท์ 0-3840-9123-5
โทรสาร 0-3849-0149
E-mail : prlaemchabang@gmail.com 
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AEC aims to form a single market and to promote free 
flows of goods, services, investment and skilled labours and 
freer flow of capital.  Liberalization of services has been carried 
out through rounds of negotiation.  One of the agreements is 
the ASEAN Framework Agreement on Services (AFAS).  AFAS 
was an important element in realizing AEC in 2015.  

Over the years, several rounds of meeting were held 
to set and implement commitments in the 12 sectors of 
services including transport and logistics.  For commitment 

of mode of supply No. 3) Commercial Presence, Thailand 
permitted only through limited liability company or other 
types of legal entity registered in Thailand and will have 
to meet one of the following conditions as indicated in 
the sector-specific commitments:

3.1   Foreign equity participation must not exceed  
 70% of the registered capital.                            
3.2   Foreign equity participation must not exceed  
 51% of  the  registered capital.

ASEAN 

The formation of ASEAN Economic 
Community (AEC) was agreed in the 
8th ASEAN summit in 2002 with the 
establishment of the AEC to be 
realized in 2020.  The ASEAN 
leaders later agreed to accelerate the 
establishment to 2015

Framework Agreement on Services (AFAS)
story :  BSAA
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3.3   Foreign equity participation must not exceed  
 49% of  the  registered capital.

Operation must also be through joint-venture with 
a juridical person of Thai national. Some of the sectors 
or sub-sectors with indicated condition as per the 9th 
Package of Commitments under AFAS are:

-   Freight transportation (excluding cabotage   
    transport)  Condition No. 3.3
-  Maintenance and repair of vessels over   
   100,000 DWT Condition No. 3.1
-  International towing Condition No. 3.3
-  Customs clearance services  Condition No.  3.3
-  Maritime cargo handling services  Condition No.  
   3.3
-  Freight transport agency services  Condition No. 3.3
-  Storage and warehousing services for maritime    
   transport Condition No. 3.3
-  Maritime agency services  Condition No. 3.3

There may be changes to the conditions as indicated 
for sectors or sub-sectors of services which we will 
have to follow the next rounds of negotiation from 

the Dept. of Trade Negotiation, Ministry of Commerce.

Sub Sri Thai, Public Company Limted.
Business : Wharf & Warehousing

Interasia Lines (Thailand) Co., Ltd.
Business : Shipping Line Agency,   Representing : Interasia Lines
 
Triple i Maritime Agencies Co., Ltd.
Business :  Shipping Line Agency,   Representing : PDZ

Welcome
N e w
BSAA’S members
1
2
3



BSAA More news about us please visit :

www.thaibsaa.com

BSAA Merit-making Activity - Lunch for Poor Children 
at The Human Development Foundation (มูลนิธิส่งเสริม
การพัฒนาบุคคล-mercy centers), Klongtoey Log 6.

Meeting on e-Manifest at Tawana Bangkok 

CSR  
Meeting to solve the issue.             

16march2017
24march2017......

Activities

ActivitiesMar17Apr17
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Training on York-Antwerp Rules 2016 by Richards Hogg Lindley,
 Impact of YAR 2016 on General Average Act, B.E. 2547 and Criminal 
 liability law by Prof. Pramual Chancheewa at the Narai Hotel

Training/Seminar   

24april2017...

A TRADITION OF EXCELLENCE IN SERVICE AND RELIABILITY

K LINE (THAILAND) LTD.

33/29-31, 8th Floor, Wall Street Tower Bldg.,
 Surawongse Road, Kwaeng Suriyawongse, Khet Bangrak, Bangkok 10500

Tel : 0-2625-0000  Fax: 0-2632-7350
Website: www.kline.co.th

Sriracha Tugboat Company has a fleet of 24 Tugboats.
Vessel sizes from 220 GRT - 300 GRT. Engines are
from 2,200 HP through 3,6oo HP. 
Tugboat Services, Marine Offshore Service, 
Transport, Clean-up oil-spill, Marine Rescue.

Sriracha Tugboat Co., Ltd.
 + Tugboat Service
 Tel : +66(0) 3835 1421-5
VHP Marine Service Co., Ltd.
 + Motor Boat Launch
 + Mooring & Unmooring
 Tel : +66(0) 3835 2185
Payon Marine Service Co., Ltd.
 + Pilot Car Service
 + Car Rent - Van and Wagon with 10-12 Seats
 + Slop Tank Serviec
 Tel : +66(0) 3876 6289, 3835 1950

   www.srirachatugboat.com

TUGBOAT SERVICES
22 Years of
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